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1 INFORMACIÓN GENERAL  

Este manual de instrucciones forma parte de este producto y 

contiene información importante sobre su instalación y uso. 

Lea este manual detenidamente, especialmente el apartado 

SEGURIDAD, antes de utilizar el producto. 

El incumplimiento puede provocar lesiones personales y/o daños 

en el producto. 

Conserve este manual para futuras consultas. Asegúrese de incluir este manual si 

entrega el producto a terceros.   

 

2 SEGURIDAD 

2.1 EXPLICACIÓN DE LOS SÍMBOLOS 

Los siguientes símbolos se utilizan en este manual, en el producto y en el 

embalaje: 

 

 
Lea el manual de instrucciones. 

    

Los productos marcados con este símbolo están diseñados 
únicamente para uso en interiores. 

     

Este símbolo indica que el producto corresponde a la clase 
de protección II. 

    

Botón Turbo 

      

Botón de aire frío 

     

 
No utilice el producto cerca de bañeras, duchas u otros 
recipientes que contengan agua. 

 

2.2 INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD 

     ADVERTENCIA: PELIGRO PARA NIÑOS Y PERSONAS CON 

CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIALES O MENTALES REDUCIDAS 
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(p. ej., personas parcialmente discapacitadas, personas mayores con 

capacidades físicas y mentales reducidas) o sin experiencia ni 

conocimientos (p. ej., niños mayores). 

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas 

con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de 

experiencia y conocimientos, siempre que estén supervisados o hayan recibido 

instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprendan los peligros 

implicados.  

• La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados 

por niños sin supervisión.  

• Mantenga a los niños menores de 8 años alejados del aparato y del cable de 

alimentación.  

• No permita que los niños jueguen con el embalaje. Podrían quedar atrapados 

en él y asfixiarse.  

• Los niños no deben jugar con el aparato.  

• Mantenga a los niños bajo estricta supervisión cuando utilicen el aparato o se 

encuentren cerca de él.  

 

     ADVERTENCIA: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA 

Una instalación eléctrica defectuosa o una tensión de red excesiva pueden 

provocar una descarga eléctrica. 

• Como protección adicional, se recomienda instalar un dispositivo de corriente 

residual (FI/RCD) con una corriente de disparo no superior a 30 mA en el 

circuito del baño. Consulte a una persona cualificada.  

• Desconecte siempre el enchufe de la red después de su uso.  

• Conecte el producto únicamente si la tensión de la red coincide con la indicada 

en la placa de características.  

• Conecte el producto únicamente a una toma de corriente correctamente 

instalada.  

• Conecte el producto únicamente a una toma de fácil acceso para poder 

desconectarlo rápidamente en caso de fallo.  
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• No utilice el producto cerca de bañeras, duchas u otros recipientes que 

contengan agua.  

• No utilice el producto si presenta daños visibles o si el cable o el enchufe están 

defectuosos.  

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, 

su servicio posventa o personal cualificado para evitar riesgos.  

• Mantenga el cable de alimentación y el enchufe alejados del agua, otros 

líquidos, lacas en aerosol, gases, llamas abiertas, superficies calientes y altas 

temperaturas.  

• No utilice el producto estando sobre un suelo húmedo.  

• No toque el enchufe con las manos húmedas.  

• No desenchufe tirando del cable; hágalo siempre sujetando el enchufe.  

• No utilice el cable como asa ni lo enrolle alrededor del producto.  

• Asegúrese de que el cable no suponga un riesgo de tropiezo.  

• No doble el cable ni lo coloque sobre bordes afilados.  

• No sumerja el producto, el cable ni el enchufe en agua u otros líquidos.  

• No abra la carcasa; las reparaciones deben ser realizadas por personal 

cualificado. Contacte con un servicio técnico autorizado. Se excluye la 

responsabilidad y la garantía en caso de reparaciones realizadas por el usuario, 

conexiones incorrectas o uso indebido.  

• Utilice únicamente piezas originales para las reparaciones. Este producto 

contiene componentes eléctricos y mecánicos esenciales para la protección 

contra riesgos.  

• Utilice el producto únicamente en interiores. No lo utilice en estancias húmedas 

ni bajo la lluvia.  

• Coloque el producto de manera que no exista riesgo de que caiga en una 

bañera o lavabo.  

• No intente recuperar un aparato eléctrico que haya caído al agua. En tal caso, 

desconéctelo inmediatamente de la red.  

• Apague siempre el aparato y desenchúfelo cuando no esté en uso, antes de 

limpiarlo, durante tormentas o en caso de avería.  
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• Asegúrese de que ni usted ni los niños introduzcan los dedos u objetos en las 

aberturas del producto. 

• Cuando utilice el producto en el baño, desconéctelo de la red eléctrica después 

de su uso. La proximidad al agua puede suponer un riesgo incluso cuando el 

aparato está apagado.  

• Este producto no es adecuado para su uso en las zonas 0, 1 y 2 del baño. La 

zona 0 corresponde al interior de la bañera o del plato de ducha.  

 

     ADVERTENCIA: RIESGO DE QUEMADURAS E INCENDIO 

El uso inadecuado del producto puede provocar incendios o quemaduras. 

• Sujete siempre el producto firmemente por el mango durante su uso.  

• Mantenga una distancia suficiente respecto a objetos inflamables, como 

cortinas o telas.  

• Apague el producto y desconéctelo de la red cuando lo deje. Colóquelo 

únicamente sobre superficies sólidas y resistentes al calor.  

• Después de su uso, deje enfriar el producto durante un tiempo suficiente antes 

de limpiarlo o guardarlo.  

• No pulverice laca para el cabello mientras el producto esté encendido. Existe 

riesgo de incendio.  
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• No deje el producto sin supervisión mientras esté en uso ni hasta que se haya 

enfriado completamente.  

• No dirija el flujo de aire caliente hacia animales, plantas u objetos.  

• Evite la acumulación de calor no colocando el producto directamente frente a 

paredes u otros objetos.  

• No cubra la rejilla de entrada de aire durante el funcionamiento. Límpiela 

periódicamente para evitar el sobrecalentamiento del producto.  

• La entrada de aire sirve para la ventilación y no debe cubrirse ni bloquearse.  

• No utilice el producto para pelucas o postizos de materiales sintéticos.  

 

2.3 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ADICIONALES 

     PRECAUCIÓN: RIESGO DE DAÑOS 

El uso inadecuado del producto puede dañarlo. 

• Deje de usar el producto si las partes de plástico están agrietadas, astilladas, 

deformadas o dañadas.  

• No realice modificaciones en el producto.  

• Sustituya las piezas defectuosas únicamente por repuestos originales. Para 

ello, contacte con el servicio posventa.  

• No utilice el producto si no funciona correctamente o si se ha caído, dañado o 

sumergido en agua. Llévelo a un servicio técnico para su revisión y reparación.  

• Utilice únicamente accesorios recomendados por el fabricante.  

• Todos los accesorios o complementos deben retirarse después de su uso. 

 

2.4 USO PREVISTO 

• El producto está diseñado exclusivamente para secar y peinar cabello humano 

natural.  

• El producto está destinado únicamente para uso doméstico y no es adecuado 

para uso comercial.  
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• Utilice el producto únicamente como se describe en este manual. Cualquier 

otro uso se considera inadecuado y puede provocar daños materiales o incluso 

lesiones personales. El producto no es un juguete.  

• El fabricante o distribuidor no asume ninguna responsabilidad por los daños 

causados por un uso inadecuado o incorrecto.  

 

3 DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 

1 Rejilla de entrada de aire desmontable  7 Botón de aire frío  

2 Anilla para colgar  8 Boquilla con peine  

3 Cable de alimentación con enchufe  9 Boquilla concentradora  

4 Selector de velocidad  10 Difusor 

5 Selector de temperatura  11 Salida de aire 

6 Botón Turbo    
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4 PRIMER USO 

4.1 COMPROBACIÓN DEL PRODUCTO Y DEL CONTENIDO DEL EMBALAJE 

PRECAUCIÓN: RIESGO DE DAÑOS 

Si no tiene cuidado al abrir el embalaje con un cuchillo u otro objeto punzante, 

podría dañar el producto rápidamente. 

Por este motivo, tenga mucho cuidado al abrirlo.  

 

4.2 LIMPIEZA BÁSICA 

1. Retire el material de embalaje y todas las películas protectoras.  

2. Limpie todas las partes del producto antes del primer uso, tal como se describe 

en el apartado Limpieza y mantenimiento.  

 

5 USO 

5.1 SELECCIÓN DE LA BOQUILLA / DIFUSOR DE VOLUMEN 

• Con la boquilla con peine (8), la combinación de boquilla y peine proporciona 

un cabello con más volumen y más suave.  

• Con la boquilla concentradora (9) incluida, puede dirigir el flujo de aire con 

precisión para el peinado. La boquilla concentradora puede girarse a cualquier 

posición.  

• El difusor de volumen (10) permite secar el cabello de forma especialmente 

suave, por ejemplo, en cabellos con permanente.  

• Incluso en el caso de permanentes “secadas al aire”, se recomienda el uso del 

difusor de volumen, ya que se obtiene un efecto similar al secado natural.  

• También puede utilizar el producto sin boquilla con peine, boquilla 

concentradora ni difusor de volumen.  

 

5.2 COLOCACIÓN DE LA BOQUILLA / DIFUSOR DE VOLUMEN 

• Presione la boquilla con peine (8), la boquilla concentradora (9) o el difusor 

de volumen (10) sobre la salida de aire (11) hasta que quede correctamente 

fijado. 
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5.3 USO DEL PRODUCTO 

     AVISO 

• Antes del primer uso, ajuste el producto al nivel máximo de temperatura y 

déjelo funcionar durante unos minutos sin secar el cabello. Asegúrese de que 

haya suficiente ventilación (por ejemplo, abriendo una ventana).  

• Mantenga la rejilla de entrada de aire libre de cabellos o pelusas mientras seca 

el cabello.  

• Para evitar el sobrecalentamiento o el secado excesivo, no concentre el calor 

en un mismo punto durante mucho tiempo. Mantenga el aparato en movimiento 

mientras se peina el cabello.  

• Antes de peinar o cepillar el cabello, deje que se enfríe para fijar el peinado.  

1. Asegúrese de que el selector de velocidad(4) esté en la posición “0”. 

El producto está apagado.  

2. Conecte el enchufe (3) a una toma de corriente correctamente.  

3. Utilice el selector de velocidad (4) y el selector de temperatura (5) para 

seleccionar el nivel deseado.  

El aparato dispone de las siguientes posiciones: 

Selector de velocidad  Selector de temperatura  Función 

0 + cualquiera = Apagado 

   
+ 

 

= Aire frío a baja velocidad 

   

+ 

 

= Aire frío a alta velocidad 

 
+ 

 

= Aire caliente a baja temperatura 
y baja velocidad 

 

+ 

 

= Aire caliente a baja temperatura 
y alta velocidad 

 
+ 

 

= Aire caliente a alta temperatura y 
baja velocidad 

 

+ 

 

= Aire caliente a alta temperatura y 
alta velocidad 
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4. Para un secado rápido del cabello, se recomienda utilizar primero el aparato 

durante unos minutos a temperatura alta. 

Para ello, ajuste el selector de temperatura en la posición más alta . 

A continuación, cambie a una temperatura más baja y peine el cabello como 

desee. 

Si necesita aire más caliente durante un corto período de tiempo (por ejemplo, 

para rizos), mantenga pulsado el botón turbo (6). 

5. Dirija el flujo de aire hacia el cabello, no hacia el cuero cabelludo. Mantenga el 

aparato a unos 10 cm de distancia del cabello. 

6. Para detener el uso, coloque el selector de velocidad en la posición “0”. 

El aparato se apagará. 

7. Desenchufe el aparato de la toma de corriente. 

8. Deje que el aparato se enfríe completamente. 

 

5.4 Función de aire frío 

Utilice la función de aire frío para fijar rizos u ondas pulsando el botón de aire frío 

(7) para un “golpe de aire frío”. El aire expulsado es templado. Puede activar el 

botón de aire frío tanto con el ajuste de temperatura baja como alta. 

1. Mantenga pulsado el botón de aire frío durante el secado para mantener un 

flujo de aire frío, independientemente de la temperatura previamente 

seleccionada.  

2. Suelte el botón de aire frío para detener el flujo de aire frío.  

 

5.5 Retirada de la boquilla / difusor de volumen 

⚠ ¡ADVERTENCIA! Riesgo de quemaduras 

Durante el uso, el aparato y la boquilla/difusor pueden alcanzar temperaturas muy 

altas y causar quemaduras. 

Deje que el aparato y los accesorios se enfríen después de su uso. 

1. Coloque el selector de velocidad (4) en la posición “0”.  

2. Desenchufe el aparato de la toma de corriente.  

3. Deje que el aparato se enfríe.  
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4. Retire la boquilla peine (8), la boquilla de peinado (9) o el difusor de volumen 

(10) del aparato.  

 

5.6 Protección contra sobrecalentamiento 

Si la entrada de aire está obstruida, el sistema de protección contra 

sobrecalentamiento desconecta automáticamente la función de calentamiento. 

El flujo de aire continúa funcionando para evitar la acumulación de calor en el 

aparato. 

En este caso, proceda de la siguiente manera: 

1. Coloque el selector de velocidad (4) en la posición “0”.  

2. Desenchufe el aparato de la toma de corriente.  

3. Deje que el aparato se enfríe completamente.  

4. Limpie la rejilla de entrada de aire (1) (véase el capítulo Limpieza).  

A continuación, puede volver a utilizar el aparato. 

 

6. Resolución de problemas 

Problema Posibles causas Solución 

El aparato no funciona. 

El enchufe no está 
conectado. 

Conecte el enchufe a la 
toma de corriente. 

El aparato no está 
encendido. 

Encienda el aparato. 

La función de 
calentamiento se 
desconecta durante el 
uso. 

Se ha activado la 
protección contra 
sobrecalentamiento. 

Consulte el apartado 
Protección contra 
sobrecalentamiento. 

 

7. Limpieza y mantenimiento 

7.1 Limpieza 

La entrada de líquidos en el interior del aparato puede provocar una descarga 

eléctrica. 
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• No sumerja el aparato, el cable de alimentación ni el enchufe en agua u otros 

líquidos.  

• No coloque el aparato bajo el agua corriente.  

• Desenchufe el aparato de la toma de corriente antes de proceder a su limpieza.  

 

Durante el uso, el aparato y la boquilla/difusor pueden alcanzar temperaturas muy 

altas y causar quemaduras. 

• Deje que el aparato y los accesorios se enfríen completamente antes de cada 

limpieza.  

 

Un uso inadecuado puede dañar el aparato. 

• No utilice productos de limpieza abrasivos, agresivos ni cepillos duros. Podrían 

dañar las superficies.  

 

1. Gire la rejilla de entrada de aire (1) en sentido antihorario.  

2. Retire la rejilla de entrada de aire del aparato.  

3. Limpie la rejilla con un cepillo pequeño para eliminar el polvo y el cabello. 

 

4. Coloque la rejilla de entrada de aire (1) y gírela en sentido horario para fijarla.  
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5. Retire la boquilla peine (8), la boquilla de peinado (9) o el difusor de volumen 

(10) del aparato.  

6. Limpie el cuerpo del aparato, la boquilla peine, la boquilla de peinado o el 

difusor de volumen con un paño suave ligeramente humedecido, si es 

necesario.  

7. Antes de volver a utilizar o guardar el aparato: seque todas las piezas con un 

paño limpio. 

 

7.2 Mantenimiento y cuidado 

Desconecte el aparato de la red eléctrica antes de realizar cualquier tarea de 

mantenimiento. 

Cualquier operación de mantenimiento no descrita en este manual deberá ser 

realizada por un servicio técnico autorizado. 

Para cualquier intervención, póngase en contacto con el servicio de atención al 

cliente. 

 

7.3 Almacenamiento 

Todas las piezas deben estar completamente secas antes de su almacenamiento. 

• Guarde siempre el aparato en un lugar seco.  

• Proteja el aparato de la luz solar directa.  

• Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños, en un lugar seguro, y a 

una temperatura de almacenamiento entre 5 °C y 20 °C (temperatura 

ambiente).  

• Como alternativa, puede colgar el aparato utilizando el gancho para colgar (2).  

 

8. Datos técnicos 

Tensión nominal: 220–240 V~  

Frecuencia nominal: 50/60 Hz  

Potencia nominal: 2000–2400 W  

Clase de protección: II  
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ELIMINACIÓN: SIGNIFICADO DEL SÍMBOLO DEL CONTENEDOR TACHADO 

Protejamos el medio ambiente: No deseche los aparatos eléctricos junto con los 

residuos domésticos. Devuelva los aparatos eléctricos que ya no vaya a utilizar a los 

puntos de recogida habilitados para su eliminación. De este modo, se evita el posible 

impacto negativo de una eliminación incorrecta sobre el medio ambiente y la salud 

humana. 

Esto contribuirá al reciclaje y otras formas de reutilización de los aparatos eléctricos y electrónicos. 

Puede obtener información sobre dónde desechar los aparatos en su autoridad local. 

 

 

 

 


